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Nestori drugim 
Povodom IV. kongresa italijanskih prav-

nikov. ki se je vršil v Trstu v drugi polovici 
meseca septembra, je prišlo, kakor smo 
poročali, do par zelo nevšečmh incidentov. 
Prvi se je odigral že na otvontvem seji 
kongresa, ko je eden -izmed kangresJSfcov 
očital župa mi Pitacco, radi besed /«pod 
modro vlado MussolinHa», ćeš da igra 

(župan namreč) glumaško vlogo. Sledilo je 
sicer ostro prerekanje, v katerem so tudi 
roke igrale svojo — občutno v logo, vendar 
se je ta incident poravnal brez hujših po-
sledic potom primernih pojasnil, po tistem 
znanem pravilu: koza sita — trava cela. 
Ta incident sn» smatrali mi kot zgotj no-
tran:3 zadevo zbora pravnikov in smo ga 
zato omenjali le po dolžnosti kronistov 
brez nikakega komentarja. 

Sledil pa je pozneje še neki dru>g inci-
dent, ki je bil zanimiv in pomemben tudi 
»a nas in ki mu moramo že posvetiti neko-
liko pripomb. 

Prccolo» je priobčil neko pismo, ki ga 
je — kar je izrecno naglašal — prejel od 
odvetnika Adabbo. To pismo je vsebovalo 
očitanje, da je predsednik kongretsa. reče-
nemu odvetniku kratil svobodo govora in 
glasovanja. Par dni potem pa je odvetnik 
Adabbo priobčil v «Piccolo» m v š P opol o 
d? Trieste» izjavo, da on onega pisma ni 
pisal, da je torej apokrifno. Z ogorčenjem 
je odklonil «očetovstvo» tega pisma ter ga 
označil za lopovstvo («mascalzonata»)^ ker 
on, Adabbo, da se nikdar ne dotika dosto-
janstvenosti poštenjakov. 

No, tudi zadeva »s tem pismom bi nas 
dalje ne zanimala, če bi ne bilo sledilo 
ostro prerekanje med «Popolo di Triesie» 
in «Plccoloim». Prvo imenovani list je me-
nil. da si je «Piccok>» ali dovolil šalo, ka-
kršna je dopustna kvečjemu v kakem hu-
oaorističnem listu, aH pa ga je kdo preva-
ri!. V tem poslednjem slučaju, da je zagre-
šil «P ;ccolo» nerazumljivo lahkomiselnost 
in neprevidnost, ker da mora biti vsakemu 
listu, ako hoče biti resen, v pravilo, da se 
prepriča, ali so došla mu pisma avtentična. 
Sploh da je bilo — je menil «Pcrpclo» — 
vse vedenje «Piccola» napram kongresu 
pravnikov nekam čudno, ako ne celo po-
tajevalno. 

Na te napade je odgovoril «Piccolo», da 
m*u Hoče «Papolo» dajati lekcijo o «žurna-
listični premetenosti® ter dostavlja: « Po-
znamo to duševno razpoloženje... poklica 
tudi tedaj, ko je nezgoda zadela prijatelja.* 
Potem pa razlaga «Piccolo», da si v žurna-
lističnem poklicu ne more ni kdo domne-
vati, da predstavlja popolnost, če noče da-
jati primera neskromnosti in slabega oku-
Ea. Z ozirom na dogodek sam ugotavlja 
' Piccolo», da mu je ono pismo došlo eks^ 
presno s podpisom odvetnika Adabbo in 
natančno označbo njegovega odvetniškega 
poklica. Pismo da se je nanašalo na do-
godke, ki 90 se pripetili na zasebnem zbo>-
rovanju, ki se ga niso mogli udeležili «zlo-
hotni pasanti». Tudi da ni kazalo pismo 
nikakega znaka kalrgrafične potvorbe. 
Kako naj bi ga ne bili torej — vprašuje 
«Piccolo» — priobčili v polni dobri veri?! 
Sploh da je imelo pismo vso podlago ver-
jetnosti. «PiccoIo» zaključuje svojo polemr-
ko.- ^Zgodovina žurnalima vseh dežel in 
vseh strank je polna takih epizod, ki se ne 
bodo mogle preprečiti, dokler se bo izde-
lovanje lista vršilo z mrzlično naglico in 
mora biti listu voditeljica tista velika uči-
teljica poklicne morale, la je dobra vera, 
zaupanje.* 

Zakaj se nam zdi to prerekanje med re-
čenima tržaškima listoma zanimivo in po-
membno? V prvo zato, ker naj bi lekcijo, 
ki jo daja «Piccolo> «Popolu», uvaževali i 
tudi »isti ljudje v našem taboru, kr kar ne 
morejo dobiti dovolj ostrih be~ed za svoja 
očitanja našemu uredništvu, če se mu je 
dogodila kaka taka nezgoda, kakor se je 
v tem slučaju pripetila «Piccolu». Celo be-
seda «idijotstvo» j:m ni prehuda. 

Pa pustimo to, ker ni pravi vzrok, da 
se bavimo s to polemiko med <Piccolo«n*> 
in «Popolom». Marveč se obraćamo do 
obeh teh Ms tov s pozivom, naj izprašata 
svojo vest, ali nista tudi oba požrla do 
sedaj na škodo nagega ljudstva že nešteto 
takih nepremišljenosti, neprevidnosti in — 
da rabimo besedo odvetnika Adabbo — 
&mascalzonat»?! Kako je bilo z dogodkom 
Bona, z dogodkom spomenika na Krnu, 
kako z dogodkom na pokopališču v Vrtoj-
bi. kakor ob neštetih drugih slučajih, ko sta 
^lepo verjela poročilom in demašala naj-
krutejša žaljenja rn klevete na škodo na-

ljudstva, ne meneč se za zapoved 
zmataatične honetnosti in dolžne pre-
vidnosti. Niti potem ne, ko je bilo uradno 
ugotovljeno, d* ^ b U e o b t o ž b e brez vsake 
podlage %n n e z n a n o krivične, in ko je 
moralo nase ljudstvo po nedolžnem trpeti 
na^rasnejse posledice na svoji časti, ,svo-
rem narodnem m nebnem ugledu, na 
osebni varnosti in na svojem imetju. 

Lepe, umestne in potrebne pouke je dal 
«Popoio» «Prccohi :. Vendar jih občutimo 
im kot krvavo frOtift̂ o, ker se jim izneverja 
on sam v svojem boju proti naši narodni 
man Hm rn njenim stremljenjem. Nič se ne 
spODinja tiste zlate, krščanske, kulturne 

Številni sprejemi pri 
Mussoliniju 

Federzonijevi načrti za zakonodajne ukre-
pe - Razširjenje prefektovih funkcij in 
nadzorovanje oboo - Ustanovitev poteštata 
Spremenitev upravnega sistema prestolni-

ce in oblast njenega guvernerja 
RIM, 2. Včeraj je Mussolini sprejet v 

palači Chigi državnega podtajnika Grandi-
ja, Contarinija in markiza Paoluecija de 
CaLboli, s katerimi je razpravljal o vpraša-
njih zunanje politike. Grandi je poročal 
ministrskemu predisedniku o šestem zbo-
rovanju Društva narodom. Nato je Musso-
lini sprejel ministra za notrareje zadeve 
Federzonija, justičnega ministra Rocca, 
drž. podtajnika v ministrskem predsedni-
štvu Suarda ter Rossonija * . 

Popoldne se je ministrski predsednik na 
dolgo razgovarjal s kontejem Volpijem o 
finančnem položaju .in o pripravah za war 
shingtonsko konferenco, nakar je ob 18.30 
sprejel glavnega tajnika fantovske stran-
ke Farinaccija. Potem je bil pri Mussoiiniju 
sprejet Scialoja. Ministrska predsednik je 
dal Scialoji in Grandiju, ki »sta bfia dolo-
čena za delegata Italije na predstojeća kon-
ferenci v Locamu, navodila za postopanje 

tej, konferenci in je tekom večera spre-
jel še^&onteja Cippica in kom.ja Ferragu-
tija. V-

V nadaljevanju teh razgovororv je Mus-
sol imi tmei davi dolgo konferenco 7. mini-
strom za notranje stvar* Federzonijem, ki 
mu je predložil načrte za gotove zakono-
dajne ukrepe, ki jih je Federzont izdelal za 
udejstvttev najvažnejših točk programa far-
si stovske vlade. 

Prvi teh ukrepov se tiče funkcij pre 
fektov in političnega ter upravnega mtdzo 
ruvanja krajevnih autoosomnih ustanov. 
Prefekti bodo po tem načrtu prevzeLii 
mejah svojih pokrajin vrhovno vodstvo 
vseh državnih ustanov, izvzemši justico, 
vojsko, mornaiioo, in zrakoplovstvo. Isto-
tako pridejo v njihovo območje funkcije, ki 
so jih dosedaj izvrševali organi centralne 
uprave in ki gredo za tem, da se zagotovi 
večja delavnost državnih uradov. Ustano-
vil se bo poseben zbor pokrajinskih nadzor-
nikov notranje državne uprave za nadzo-
rovanje poslovanja lokalnih autonomnih 
ustanov. Glede sestavljanja pokrajinskih in 
občinskih svetov se predvidevajo gotove 
spremembe, med drugimi tudi določila, da 
ne bodo mogle bkž voljene za člane teh 
svetov osebe včlanjene v organizacijah ali 
udružen ji h, ki stremijo po prevratu obsto-
ječega političnega ustroja dk-žave. Razen 
tega bodo pokrajinski in občinski svetniki 
morali položiti prisego. Za nameščence lo-
kalnih autonomnih ustanov bodo tudi ve-
ljale določbe zakonskega načrta za disci-
plino birokracije, kateri je bil že odobren 
od pasi. zbornice. 

Drugi teh načrtov notranjega ministra se 
tiče ustanovitve poteštata za občine z do 
5000 prebivalci. Poteštat se bo lahko usta-
novil za občine z nad 5000 prebivalci, ka-
terih občanski sveti bi se razpustili voaj 
dvakrat v teku 2 let Dve ali več sosednjih 
občin, katerih skupno prebivalstvo ne šteje 
več kot 5000 duš, se bo lahko združilo v 
konsorcij, ako se bo njihova uprava lahko 
poverila enemu edinemu pot eš ta tu. Pote-
štat bo prejemal gotovo odškodnino, kjer 
se bo to izkazalo za potrebno. 

Nadalje je Federzoau poročal ministrske 
mu predsedniku o svojem načrtu za do 
ločitev vsebine oblasti in poslovanja gu-
vernerja mesta Rim. Okraj te gubernije bo 
•obsegal ozemlje rimske občine, kateri se 
bodo pozneje lahko priključila ozemlja še 
drugih občin. Guverner bo upravljal vise 
občinske naprave in obrate ter prevzel še 
gotove druge funkcije, ki spadajo sedaj še 
v konferenco državne uprave. Guvernerju 
bosta stala na strani dva viceguvernerja in 
razen teh še 10 rektorjev, ki rse bodo ime-
novali s kraljevim ukazom. Ustanovil se bo 
tudi svet, ki bo sestavljen od članov go-
spodarskih pravnih bitij, kulturnih zavodov 
ter profesijonalnih zbornic in sindikatov. 
Šarža člana tega sveta bo nezdružljiva s 
šaržo guvernerja, viceguvemerja ali rek-
torja. V zadevah glede davkov, financ in 
premoženja občine bo glas sveta odloči-
len. Gubernija bo imela paseben proračun. 
Ra zen tega se bo združila državna in ob-
činska policija pod enotnim vodstvom rim-
skega k ve št or ja 

Načrti za te ukrepe bodo predloženi na 
prvi seji prihodnjega zasedanja ministrske-
ga sveta, ki je določena na 8. t. m. in ne 
na 5., kakor je bilo prvotno domenjeno. 
Ministrski predsednik je čestital Federzo-
niju. ki jih je — sledeč smernicam fašistov-
ske politike — tako skrbno izdelal 

nik parnika «Capena» je bil radi tega takoj 
odstavljen od svojega mesta. 

P r o g r a m I z r e d n e g a z a s e d a m a 
BEOGRAD, 2. (Lzv.) Nanadaa skupščina 

se sestane 16.-1 m. k izrednemu zasedanju, 
ki bo trajalo le do 20. t. m. Na dnevni red 
zasedanja pride prav gotovo invalidski za-
kon. V vladnih krogih so odločeni predlo-
žiti skupščini nekatere prosvetne zakone, 
med temi zakon o ustroju osnovnih, sred-
njih in visokih šol. Ravno tako se žma čim-
prej predfcažiti finančni proračun za leto 
1926/27. Na izrednem zasedanju bo Narod-
na skupščina razpravljala tudi o najetju 
državnega posojila v inozemstvu. 

M tfeniMji F M o t t R B k t laveicišSe 
Kraljev prihod v Beograd - Ninčićeve izjave 

glede jugoslovansko-grških odoošajev 
BEOGRAD, 2. (Izv.) Danes zjutraj je pri-

spel v Beograd zunanji minister dr. Ninčič 
in je takoj prevzel svoje posle. Popoldne 
je delj časa konferffai s poslanikom Raki-
čem o političnem položfu v Bolgariji. Jutri 
preerpotdne se bo vršila plenarna seja mi-
nistrskega sveta. 

Danes ob 23.30 je dospela v Beograd 
kraljevska dvojica. Mesto je okrašena. Pre-
bivalstva je priredilo kralju prisrčen 
sprejem. 

BEOGRAD, 2. (Ivr.) V Beogradu so se-
daj zbrani vsi ministri razrun Pašiča in Ra-
dojeviča. Uredniku grškega lista «Embros» 
je podal nMBastar Ninčić zanimivo izjavo 
glede odnosajev med Jugoslavijo in Grčijo. 
Ninčić je naglašal, da so storjeni vsi po-
trebni koraki, da se čimprej sklene z Grčijo 
zavezniška pogodba. Za to pogodbo je 
Ninčić posebno navdušen Šn se ima uresni-
čiti še predno se sklene balkanski garan-
cijski pakt. 

N i n č i ć o z v e z i b a l k a n s k i h d r ž a v 
Razš&ienje Male antante na Balkanu 
SOFIJA, 2. «Slobodna Reč» objavlja sle-

dečo izjavo jugoslovenskega zunanjega mi-
nistra dr. Nrnčiča pred njegovim odhodom 
,iz Ženeve: 

«Moje osebno mnenje je, da je zveza 
balkanskih držav boljša, kakor kaka raz-
sodisčna pogodba brez jamstev in sankcij. 
Smatram pa, da je še prezgodaj, da bi se 
razmotrrvaio o sklenitvi take zveze. Bo-
dočnost pripada pogodbam, začasno pa 
moramo ustvariti atmosfero, ki bo ugodna 
za sklenitev takih pogodb. Splošna balkan-
ska pogodba brez Bolgarske bi ne imela 
nobenega smisla.* 

O jugosl'ovensko-bolgarskih odnosa ji h se 
je izrazil dr. Ninčić sledeče: ^Politični ideal 
vseh pomembnejših strank v Jugoslaviji1 je 
1 spora z um z Bolgarsko. Ozračje med obe-
ma državama se vedno bolj čisti.» 

O odnosa jih napram Grški je izjavil dok-
tor Ninčić, da je pričakovati nadaljevanja 
jug oslov ensko-grških pogajanj. Ako bodo 
pogajanja končala uapešno, potem pride 
gotovo do sklenitve končne zveze mekd 
obema državama. 

BUKAREŠTA, 2. «NeamuA Romane scu* 
razvija idejo o razširjenju Male antante, v 
katero bi vstopile ostale balkanske drža-
ve. List piše, da so to idejo simpatično po-
zdravile zapadne države, kakor tudi Ru-
munija, ki je v tem pogledu posebno zain-
teresirana in zahteva od romunske vlade, 
da čim aktivnejše dehije, da se razširi Mala 
antanta na vse balkanske držve. 

Mučen incident T Sofiji 
SOFIJA, 2. Sofijska občina je prirediila 

banket na čast čehoslovaškemu pevskemu 
društvu «Kriškovsky». Pri tej priliki je go-
voril tudi predsednik omladinske makedon-
ske organizacije Vasiljev, ki je v svojih iz-
vajanjih napadal Jugoslavijo. Govor je na-
pravil na goote zelo mučen vtis. Čehoslo-
vaki so odšli z banketa zek> nezadovoljni 
Vse bolgarsko časopisje se obširno bavi s 
tem neprijetnftn incidentom. 

Č K e r l n o v o p o t r o š n j e p o E v r o p i 

in človekoljubne zapovedi; ne stori drugim 
kar ne žeUš, da bi drugi tebi storili! 

. . O e n l e r o " s e j e p o t o p i l 
redi trčenja s parnikom «Capena» 

RIM, 2. Ministrstvo za mornarico po-
roča, da je nastala po izpovedbah nekega 
oficirja parnika «Capena», ki je last ge-
novske parobrodne družbe aRoma* in ki se 
nahaja sedaj v Londonu, domneva, da je 
Imenovani parni k trčil 26. avgusta zjutraj 
pri rtu Capo Passero v pedmornik «Ve-
niero*, ki 'se je — kakor znatno — imeno-
vanega dne potopil. Ministrstvo za promet 
je odredilo takoj preiskavo parnika «Ca-
pe na*, tekjotn katere se je ugotovilo na 
njem znake, ki puščajo verjeti, da je parnik 
zares zadel v poeknonrik «Veniero* ter 
tako povzročil velikansko nesreča Povelj-

Sonrjetska politika napram Poljski - Bes-
arabsfco vprašanje 

BERLIN, 2. Tukajšnie rusko poslaništvo 
je zelo rezervirano glede namena Čičerino-
vega potovanja po inozemstvu. Jasno je, 
da se Rusija živahno zanima za vse za-
deve, ki so v zvezi z varnostnim paktom 
in s konferenco v Locamu. Da so sovjeti 
na stvari zelo interesiram, ge vidi tudi iz 
tega, da bi mogie v slučaju vojne proti Ru-
siji korakati čete drugih držav preko nem-
škega ozemlja, ako bi vstopila Nemčija v 
Društvo narodov, ne da bi se izpremenil 
čl. 16. statutov Društva narodov. 

O varšavskih pogajanjih poročajo s po-
učene strani, da se Poljska pod nobenim 
pogojem ne bo vmešavala v besarabsko 
vprašanje. Ker atm tudi Itafi|a in Japonska 
odklonili ratifikacijo! pogodbe o Besarabiji, 
bi ostala Romunija v ten vprašanju po-
polnoma osamljena. 

Med velikimi berlbadami bankami in so-
vjetsko trgovinsko delegacijo se vršijo po-
gajanja za sklep posojila • znesku 100 mi-
lijonov mark S tem zneskom oaj bi Rusija 
plačala nakup poljedelskih strojev • 
Nemčiji. 

MOSKVA, 2. .Izvestfa* prnbčujejo 
daljši komentar k Čičerinovemu obisku v 
Varšavi tn pravijo, da je njegov obfok lo-

in gospodarskega zbližan ja s Poljsko. list 
pozdravlja spremembo poljske politike v 
svrfco skupnega delovanja s sovjetsko Ru-
sijo, ki je našlo prvi izraz v ureditvi ob-
mejnih »sporov. Zadržanje poljskih oficijel-
nih krogov in javnosti ob priliki Čičerino-
.vega potovanja skozi Poljsko kaže pravd-
no ume vanje dalekosežnosti eventuelnih 
gospodarskih posledic za Poljsko. Sovjet-
ska Rusija ima z vsako državo posebne 
odnaša je in vsaka država ima svoje poseb-
ne interese v sovjetski uniji, ki hoče živeti 
z vsemi evropskimi državami v miru. 

V istem listu piše Radek o razlogih, ki 
silijo Poljsko k zbkžanju z Rusijo. Prego-
vori za varnostni pakt dokazujejo, da je 
JPotjska 'osamljena in da ne more računati 
na pomoč antante. Zveza z Romunijo je 
nevarna dokler ni rešeno vprašanje 
Besarabije. Velika Britanija ovira zvezo 
med Litvi jo, Estonsko in Poljsko. M^nost 
nemškega pritiska v zvezi z notranjimi go-
spodarskimi! težko čami sili Poljsko k Ru-
siji. Radek zagotavlja, da sovjetska Rusija 
nima namena razdeliti Poljsko. Rusija more 
delovati le na to, da se ustvari nerazde-
ljena sovjetska Poljska, do česar bo itak 
prišlo, kakor hitro pride do komunistične 
revolucije v Nemčiji. 

lierika zavrnila fraitE&e p r e d l e 
glede poravnave vojnik dolgov 

WASHINGTON, 2. Provizortčni dogovor 
med francoskimi in ameriškimi delegati' v 
vprašanju vojnih dolgov ima trajati 5 let in 
francoska delegacija bo skušala na podlagi 
novih ameriških predlogov nadaljevati po-
gajanja, ker je Caillaux izjavil, da ga je 
njegova vlada pooblastila le za sklenitev 
definitivnega m ne samo začasnega spo-
razuma. 

PARIZ, 2. Agencija «Hasvas» poroča iz 
Washingt'ona: Plenarna seja francosko-
ameriške komisije za urecMiev francoskih 
dolgov se je začela ob 11. uri in je trajala 
8 minut. Na koncu seje je Mellon izjavil, 
da so francoski predlogi nesprejemljivi, ker 
da so prešibki. Ameriški delegati so predlo-
žili francoski komisiji nove predloge, na 
podlagi katerih se bodo mogla nadaljevati 
pogajanja. Popoldne ob 3. se je vršila druga 
plenarna seja, o kateri ni bilo izdano no-
beno uradno poročilo; vendar je pa znano, 
.da so tu Amerikanci nastopili z novimi 
predlogi, ki jih zastopa senator Smooth in 
ki jih francoski delegati smatrajo za pre-
tirane, 
svoji vladi. 

Odmevi washingtonskih pogajanj v Italiji 
RIM, 2. Po najnovejših dogodkih 

washingtonski konferenci so se 

janril je, da je laburistična stranka zopet pri-
pravljena tudi brez parlamentarne večine pre-
vzeti vlado, ako bo sedanji režim poražen pA 
prihodnjih volitvah. Bivši minister Thomas j« 
prerokoval, da sedanja konservativna vlada ne 
more dolgo živeti radi globoke industrijske 
krize, ki pretresa deželo. Laburistična strank^ 
pa se medtem pridno pripravlja na prihodnje 
parlamentarne volitve in zbira med svojfimi 
pristaši denarne prispevke za volilni fond, ki 
bo dosegel višino 100 tisoč šterlin£ov. Strankin 
izvršilni odbor je odredil, da bo rudarska or-
ganizacija prispevala za volilni fond 20 tisoč, 
železničarska organizacija pa 10 tisoč šlerlin-
gov. 

Prihodn> laburistična vlada bo nadaljevala 
že započeto politiko in bo skušala pridobiti 
sovjetsko Rusijo za sklenitev angleško-ruske 
trgovinske pogodbe in za vzpostavitev nor-
malnih odnošajev med obema deželama Kon-
gres se je .izrekel proti britanskemu mandatu 
nad Irakom, da se doseže prijateljski spora-
zum z angorsko vlado, in je poslal brzojavne 
pozdrave bolgarskim, madžarskim, italijan-
skim, romunskim in španskim socijalistom in 
sindikalistom. Nadalje so kongresisti naslovili 
na laburistični izvršilni odbor in parlamentarni 
klub spomenico, v kateri ju poživljajo, da na-
daljujeta borbo za lavno kontrolo bank in kre-
ditov, tako da ae bo l,u*3-ski denar uporabljal 
le v občekoristne svrhe. 

Ri iansKi p o r a z o M a r o k a 
Ajdir v plamenih 

PARIZ, 2. Danes dopoldne so španske 
čete nadaljevale prodiranje v odseku Al-
hucemas. Proti večeiu so zasedle višino 
Adiar Sedum, ki je oddaljena od Ajdira 
le IV2 km. Radi neprestanega španskega 
bombardiranja je Ajdir pričel goreti. Tu.di 
Abd E1 Krimova hiša se nahaja v pla-
menih. 

Morilko HnrnMuI^vfl obsoj na na 
8 ki leče 

DUNAJ, 2. Morilka Karniciujeva je bila 
pri današnji razpravi tako zmučena, da ©o 
jo morali položiti na bolniško posteljo. Na-
val občinstva v sodne prostore je bil tudi 
danes izrednoo velik. 

Pri dopoldanski razpravi je bil zaslišan 
bivši tajnik bolgarskega železniškega mini-
strstva Boris Bumbarov, ki je izjavil, da 
je Karniciujeva pomagala očetu pri va-
lutnih kupčijah in tihotapila valute. Štiri 
dni pred atentatom je ležala s 40 stopinja-
mi mrzlice v postelji. Žena Panice, ki ji je 
stregla, je večkrat izjavila, da se boj^ da 
bo Karniciujeva storila njenemu možu ka-j 
hudega. Bumbarov je zaniikal, da bi bile 

Caillaux bo te predloge predložil I med Panico in vlado Stambolijskega ob-
stojale kake zveze. Panlca je bil edini, ki 
se ni vmešaval v makedonsko gibanje, in 
tudi ni organiziral emigrantov. Bolgarska 

pojavili i v i a d a ' e običajno vse emigrante smatrala na 
glasovi, da je bil odhod italijanske dele-! z a ,T0ParJe* . . . , 
gacije za pogajanja radi vojnih dolgov od- L ^ ^ v t ^ n i k KarnKnu7eve 7e ugotavljal, 
goden. Te govorice pa zanikuje agencija i d a . ,e sprejemal turški denar 
«Volta», ki trdi, da niso italijanski pristojni 
krogi radi zavrnitve francoskih predlogov 
na washingtonskji konferenci prav nič vzne-
mirjeni, ker da ta zavrnitev ne more vpli-
vati na položaj Italije napram vprašanju 
vojnih dolgov. 

Pred podpisom trgovissRe pogodbe 
med Nemčijo čn Rusijo 

BERLIN, 2. Ministrski sivet je v splošnem 
odobril besedilo rusko-nemške trgovinske 
pogodbe. Pogodba se bo podpisala v krat-
kem. To bn prva podrobno izdelann trgo-
vinska pogodba sovjetske vlade z drugo 
državo. 

N a p a d a n j e M u s s o l i n i j e v e p o l i t i k e 
v avstrijskem parlamenta 

DUNAJ, 2. Poslanska zbornica je vladni 
načrt, ki je v zvezi s sklepom Društva na-
rodov glede odprave kontrole nad Avstrijo, 
predala posebni komisiji v proučevanje. V 
razpravo je posegel tudi socijalistionii po-
slanec Ellenbogen in orisal razmere v 
Zgcmjem Poadižju. Tekom svojega govora 
je silino napadal on. Mussolinija, tako da 
ga je zbornični predsednik večkrat pre-
kinil. 

LcĐurlsH in sedanja angleška vlada 

in da 
njegovo 

Zbiranje prispevkov za uril jonski volilni sklad 
Program prihodnje laburistične vlade 

LONDON, 2. Laburistični kongres se je da-1 obsojenka prosila, da se ji dovoli čas za 
vprašanjem notranje politike. Iz- premislek. 

je bolgarsko časopisje ugotovilo 
zvezo s Srbijo. 

Državni pravdnik je v svojem gotvoru 
med drugim izjavil, da je zadeva zagonetna 
in da bi jo« pojasnili lahko le dve osebi in 
sicer Panica, ki je mrtev, in obtoženka, ki 
molči. Pristal je na to, da je ljubezen do 
naroda deloma podžgala Karniciujevo k 
dejanju, vendar pa je vztrajal na tem, da 
ni bila edini povod. Možnosti jie mnogo, 
vendar ni dokazov. Morda jo je zvabila 
nagrada, ki je bila razpisana na Panicovo 
glavo, morda ljubezen do njega, ki se je 
spremenila v sovraštvo. Zaključil je, da je 
imel umor državno-politične povode. 

Zagovornik obtoženke je izjavil med dru-
gim, da se je v Bolgariji ustanovilo 42 Kar-
niciujevth društev, kar dokazuje, kako zelo 
spoštujejo Karniciujevo v domovini. Prosil 
je porotnike naj zanikajo vprašanje umora. 
Predlagal je najdalekcfsežnejše olajševalne 
razloge. Naglasal je plemenito načelo, ki je 
vodilo obtoženko do atentata iz političnih 
vzrokov in izjavil, da bi z ozirom na zdrav-
stveno stanje Karniciujeve nastopil za 
odreditev nastopa kazni. 

Porotniki so Karniciujevo z 8 proti 4 
glasovi spoznali za krivo. Sodni dvor jo je 
nato obsodil, upoštevajoč olajševalne okol-
nosti, na 8 let težke ječe in na izgon iz 
države po prestani kazni. Vprašanje odgo-
ditve kazni, ki ga je storil formelno tudi 
zagovornik na podlagi kazenskopravnega 
reda. zaenkrat ni prišlo v poštev, ker je 

nes bavil 

EVNE VES 
HiiSa u g & k g a s a p r i S o . J a s e n u 

Da postavimo jez praznim in napačnim 
Italijanski Jezik v jaunlb (okc!Ib 

Pod naslovom «Za italijanski jezik« objavlja-
govoocain m novicam o naši zasebni šoli t"kJaS,n i urf.<Jni Us[. O^servatore Triestino. 
pri SV. Jakobu posebno radi zakasnele j zn^jbo notico: ,Da se ^eprečijo ne-*T g . 1 r .. i .1 ; prtltke, o katerih >e mnogo pritožb in ki izrvi-n)e otvoritve, je treba dati neka, pojaisml: j ra.Q i z d e j & t v a d a je p o I o k a i l h u s l u ž b e_ 
N a p r i j a v o s o l s k e g a vods tva , da se šo la n o pretirano število inozemskega osob a z ne-
tudi letos nadaljuje, je zahteval šolski nad- zadostnim znanjem italijanščine, je odredil pod-
zornik neka pojasnila s pretnjo, da sicer prefekt v Bocenu (Gornjem Poadižju), da od 
»ola ne bo dovoljena. S pojasnili danimi od sedaj dalje ne bo smelo prekašati tuje osobi^ 
š o l s k e g a v o d s t v a šo l sk i nadzorn ik ni bi l ! vsega osobja. Hoteli, gostilne in sploh javni 
zadovoljen, ter je izjavi, da dokler ga ne J S ! ? ? na9tavljati na mestih, kjer 
bodo popolnoma zadovoljili, se .šola ne 
sme pričeti. Nato je pri njem interveniral 
poslanec dr. W3fan, ki 9e je z njun dogo-
voril glede oblike in vsebine zahtevanega 
poročila. Odpretje šole je bilo radi tega 
dovoljeno za nrinoii četrtek. Vse, kar se o 
tem govori in paše m kar se s tem našim 
poročilom ne vjema, je sad prebujne do-
našljije. 

— Novice zopet zaplenjene. Tudi zadnja Šte-
vilka «Novic» j« bila zapleniena. Uredništvo 

gična posledica sovjetske ninovne politike je priredilo včeraj novo številko. 

uslužbenci prihaja o v dotiko z občinstvom, 
samo tako osobje, ki zna v zadostni meri itali-
janski jezik. 

Vpraftttje RadKevega vstopa v vlado 
Zagrebški «Obzor* objavlja razgovor, ki ga 

je imel z g. Radićem beograjski dopisn k buka-
reškega lista Adaveru!u», o rekons r a c i j i 
vlade in vstop Radića samega v vlado. Ome-
njeni novinar piše v »volem listu: 

ocSvet noče videli v g. Radiću ćiovtdca, ki je 
kapituliral, toda po načinu svojega govorjenja; 
je on daleč od tega. 

V raagovoru, ki ga poda/e, se opisuje zgodo* 



•ina borbe HSS m način, na kateri je ta stran-
ka prišla đo oblasti. Bila sta dva :z.hoda: ali re-
volucija ali sporaztnn. 

— Boete-K, g. Radić, vstopili v vlado? 
— Ako vstopim, vstopim gotovo kot pod-

predsednik mmisireskega sveta. 
— Kaj nmalii* o zunanji pok tik i? 
— Z vsemi sosedi čim boljše odrošaje, a s 

tistimi, ki imajo identično socijalno stndituro 
kot Romunska in Bolgareka, najiskrene/še pri-
jateljstvo. Madžarska je še fevdalna Bolgarski 
emigranti se ne smejo nadejati, da jim bomo 
mi dajati orožje. Potrebno je, da se vrnejo 
v domovino in da se borijo na lastnem (Kem-
iju. Mi ne moremo šantati frakcij. Sicer pa 
niso ime-le emigracije {bejjunci| nikdar veiike-
fia pomena. 

Glede vstopa g. Radića r vlado je izjavil 
neki radikalski prvak, da «o to vprašanj« spro-
žili radikali, in sicer na sestanku s Pašičem. 
Vsi so zahtevali, naj Radič vstopi v vlado kot 
podpredsednik.* 

pogajanja med Jugoslavijo ta VotiRiSOT 
Kakor poročajo jugoslovenski listi, se pogar 

janja med Jugoslavijo in Vatikanom za skleni-
4ev konkordata ne obnovijo 10. i. m., kakor 
-je bilo naznanjeno, temveč se bo počakalo, da 
te vrneo v Beograd ministrski predsednik Par 
šič, minister za zuname stvari Ninčić in S. Ra-
dić, kateri bodo skupno izdelali navodila za 
fugosloven&ko delegacijo. Šele ko bo gotovo 
tozadevno delo omenjenih treh državnikov, 
cdopi jugoslovenska vlada zopet v stike z Va-
tikanom. da se določi dan obnovitve pogajanj. I 

ODGOVORNI UREDNIK «ŠTAMPE* PRED 
SODISČEM 

Izvajani5! tfsta prekinjeno 
Odgovorni urednik turinskega lista «Stam-

pa», ki e bila — kakor znamo — vdrugič po-
svarjena radi članka, v katerem se je trdilo, 
da so vojaki na nedavnih manevrih italijanske 
vo;ske v Pijemontu povzročili veliko škodo na 
zasebni lastnini, je bil v smislu zakcaia od 19. 
julija izročen sodišču. Ž njim je "klican pred so-
dišče pisec članka in posebni poročevalec 
*Stampe» Luigi Ambrosini, ki jc razen tega 
izročil svojo zadevo častnemu sodu subalpin-
ske sekcije časnikarskega udruženja. List sam 
seveda ne b& mogel izhajati dokler ne potrdi 
politično oblastvo novega odgovornega ured-
nika. 

— Glasfe-^no-dramatični večer , drugi te 
vrste, priredi v nedeljo 11. t. m, o b 8. u n 
zvečer v dvoran i -DKD pri Sv. Jakobu ta-
mošnja podružnica < Šol, društva»». Spored 
je raznovrsten: deklamacija, soiopetje, š p -
ranje na gosli in klavir in dramatični prizor. 
Čisti dobiček je namenjen za šolsko re-
fekcijo. Podpirajmo isvo^e malčke! 

— Nagrada pcilen^ga najditelja. Kakor po-
ročajo nemški listi, je zgubila te dni v Berch-
tesgadenu {letovišče na Bavarskem) soproga 
bogatega angleškega diplomata ročno torbioo, 
v kateri je imela spravljenih 14.000 švicarskih 
frankov. Slučajno pa jo je našel cestni pome-
tač ter jo oddal v istem hotelu, v katerem je 
stanovala ta dama, ki se je hotela oddolžiti na 
ta način, da je povabila pometača na čašo pi-
va Cin skoposti dame pa je najditelja tako raz-
jaril, da ji e zagnal čašo v obraz. Raditega je 
bil obsojen pogojno na 14 dni zapora, na dru-
gi strani pa je bila obsojena skopa dama na 
plačilo 1400 frankov najdeninske nagrade. Ko 
je njen soprog zvedel za to stvar, je izplačal 
pometaču prostovoljno še 2000 frankov. Iz te-
ga slučaja vidimo, da se tu pa tam izplača, ako 
se komu zažene kozarec v obraz. 

Pristojbine na račune o nabavah občinam 
tn občinskim podjetjem. Ministrska okrožnica 
od 14. septembra 1925., št. 43005 vsebuje glede 
gornjega vprašanja sledeča pojasnila: 

a) Nabave materijala, blaga in izdelkov ob-
činam za rabo v napravah, ki stojiro pod nji-
hovo direktno upravo, se ne smatra o za trgo-
vinsko menšavanje v smislu čl. 1. zakona od 30. 
decembra 1923. št. 3273. Kjer gre za materi-
jal, blago in izdelke, ki so našieti v čl. 36. čr-
ke a), b), c), d} omenjenega zakona se imajo 
radi tega tozadevni računi v smislu zadnjega 
odstavka istega člena kolkovati kvečemu do 

^vitine 1 lire. O tem kolkovanju vsebuje po-
drobnejša navodila čl. 53. tarife A, ki je doda-
na k zakonu o kolkih od 30. decembra 1923., 
št.3268. Ko pa gre za plačila, ki se imajo izvr-
šiti potom nakazil (niandato); se kolk o v ina ne 
plača na računih, temveč pri izplačilu dotičnih 
nakazil (mandato). 

b) Nabave materijala, blaga in izdelkov, ki 
jih opravljajo za poobčinjena podjetja, trgovci 
in ndiKtrijalci. se smatrajo v smislu čl. 1. za-
kona od 30. decembra 1923, št. 3273 za trgo-
vinsko menjavanje in tozadevni računi se mo-
ra o kolkovati s pristojbino za men a vanje v 
znesku, kakor jte določene v čl. 18. imenovane-
ga zakona, razen če gre za materijal, blago in 
izdelke ki so našteti v čl. 36. črke a), b), c), 
d) istega zakona. V tem slučaju se računi kol-
kuje;o kvečjemu do višine 1 lire, kakor določa 
čl. 53. tarife A. priložene k zakonu o kolkih od 
3C decembra 1923. št. 3268. Če pa gre za na-
bave takega materijala in blaga ter takih iz-
de'kov, med tistimi, ki so omeneni ]>od črka-
mi a) in b) čL 36. zakona od 30. decembra 

— Jesenski izpiti na tržaški trgovinska uni-
verzi Urnik izp tov v jesenskem roku na tu-
kajšnji trgovinski univerzi je sledeči: Trgovin-
ska tehnka (pismeno) 19. okt. ob 15; trgovin-
ske institucije I. poziv 20. okt, ob 20. uri, II. 
poziv 31. oktobra ob 8. uri; finančna matema-
tika I. poz. 21. okt ob 8, II. p. 31. oktobra oB 
15; računovodstvo I. p. 25. oktobra ob 8, II. 
p. 2. novembra ob 8; blagoznanstvo I. p. 23. 
okt. ob 8, II. p. 5. novembra ob 8; gospodar-
ska geografija I p. 24. okt. ob 8, II. p. 3. nov. 
ob 8; gosp. zgodovina I. p. 24. oktobra ob 8, 
II. p. 3. nov. ob 8; institucije privatnega prava 
I. p. 26. okt. ob 9, II. p. 6. nov. ob 15; trgovin-
sko pravo L P- 27. okt. ob 9, II. p. 7. nov. ob 
9; pomorsko pravo 27. okt. ob 15, II. p 7. nov. 
ob 15; statistika I. p. 28. okt. ob 9, II. p. 9. 
nov. ob 9; politična ekonomija I. p. 26. okt. ob 
15. 11. p. 9, nov. ob 15; finančna veda l. p. 29. 
okt. ob 9, II. p. 10. nov. ob 9; trgovinska poli-
tika I. p. 29. okt. ob 9, H. p. 10. nov. ob 9; tr-
govinska tehnika (astmeno) 1. p 30. okt. ob 9, 
D. p. 11. nov. ob 9; bančna tehnika (ustno) 
p. 30 okt. ob ob 15, II. p. 11. novembra ob 15, 
nemšščina (pismeno) 16. okt. ob 8, italijanščina 
(pismeno) 16. okt. ob 15, francoščina (pisme-
no) 17. okt. ob 8, ruščina (pismeno) 17. okt. 
ob 15, angleščina (pismeno) 18. okt. ob 8; 
srbohrvaščina (pismeno) 18. okt. ob 15, češči-
na (pismeno) 18. okt. ob 15; angleščina (ust-
meno) I. p. 22. okt. ob 8, II. p. 5. nov. ob 8; 
italijaničina (ustno) I. poz. 22. okt. ob 15, II. 
p. 5. nov. ob 15? francoščina (usino) I. p. 23. 
okt. ob 8; II. p. 2. nov. ob 8; srbohrvaščina 
(ustno) I p. 23. okt. ob 15, II. p. II. nov. ob 15, 
češčina (ustno) I. p. 23. okt. ob 15, II. p. 2. nov. 
1923. $t. 3273, kateri so namenjeni za drugač-

io rabo, nego je izrecno predvidena za opro-
stitev, se mora v takih slučajih v smislu £1. 1. 
kr. odloka od 5. marca 1925 , št. 358, kateri 
je v veljavi od 1. aprila 1425., rabiti pristojbina 
za trgovinsko menjavo v znesku 50%. 

— Dodatna peistujfcfaa za brzojavke v ino-
zemsko je določena za mesec oktober na 
410%. 

— Urnik ne ribjem trgu. S 1. oktobra je zo-
pet v veljavi zimski umik na tukajšnjem rib-
jem trgu, kateri bo potemtakem odprt občin-
stvu ob dejavnikih 0 d 8 do 12- in od 15. do 18. 
ure, ob nedetjah m praznikih pa samo od 8. do 
12. predpoldne. 
ob 15; nemščina (ustno) 24. okt. ob 8, II. p. 3. 
nov. ob S; ruščina (ustno) I, p 24. okt. ob 15, 
II. p. 3. nov. ob 15. 

Društvene vesti 
—"Tržaško pogrebno društvo pri Sv. Jakoba 

ima danes ob navadni uri v društvenih prosto-
rih odborovo sejo. Vabljeni so odborniki in 
oni. ki imajo plačati mesečne prispevke 

— D. K. N. Tommaseo — Tmt. Danes točno 
ob 17. uri redna odborova seja. Udeležba no-
gometašev po seji obvezna. 

Redni društveni sestanek odpade. 

I z t r ž a i k @ g a i i i M a 
StffiiBB nasiEči v prosti laki 

Včeraj popoldne se je pripetila v prosti luki 
V. E. in grozna nesreča, ki je zahtevala člo-
veško žrtev. V hangarju št. 26 je delal 45-letni 
pk*kar Adolf Melelko, stanujoč v ulici Solita-
rio št. v tretjem nadstropju skladišča je 
pleskal, sedeč na deski, viseči na vrveh, razne 
naprave pri dvigalu, ki služi za dviga-
nje blaga v zgornje prostore skladišča. Okoli 
17. ure je Metelko menda hotel zapustiti delo 
Da bi si prihranil pot po stopnicah, je skoč.l 
na dvigalo, ki so ga tedaj spuščaii navzdol 
Zdi se pa, da yn slabo precenil razdaljo, ali pa 
se ma je pri skoku spodrsn Io; padel je med 
dvigalo in steno četver-eoglatega ozkega in na-
vpičnega prostora, po katerem se isto premika, 
V strašnem piecepu je nesrečni mož komaj 
utegnil zavpiti z obupnim glesom na pomoč; 
dvigalo, nekak oder brez ograjie, ga je potfsailo' 
z neznansko silo ob steno ter mu pri prem ka-
nju strašno zmečkalo život. Ko so delavci za-
čuli obupni krik, so takc^ ustavili dvigalo ali 
bilo je že prepozno. Rešil; so nesrečnega ples-
karja nezavestnega iz strašnega položaja; re-
vež je imel popolnoma zmečkan prsni kcč in 
seveda smrfcnonevame notranje jposkodbe. Na 
lice mesta je bil nemudoma poklican zdravnik 
rešilne postaje, ki i« pa na prvi pogled spo*-
znal, da je za Metelka vsaka človeška pomoč 
zaman. Siromak se je že boril s smrtjo, izdih-
nil je tekom prevoza v mestno bolnišnico. 

— Dve nesreči pri delo. V tovarni oL;a v 
Zavijah so včeraj predpoldne demontirali ve 
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pravi, se mora pri vstopu v sodno dvpraoo 
podvx«či natančni preiskavi, Collariga so pri-
geljaH k razpravi • okiopnem avtomobilu v 
spmnstvu številnih orožnikov. Za ^asentegu ! 
bandita je pripravljena v sodni dvorani nuajh-; 
na železna kletka, njegovi tovarili pa bodo j 
tekom razprave zaprti v d nagi večji kletki. 

Potrti neizmerne žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, prijatelje« in zaancem. da J« 
naš preije hijeni soprog, oče, brst, strte ki ded 

l l e s t i z G o r i š k e g a 
— POSLOVILNI VEČER «ADRUE>. Danes 

zvečer se bo vršil v Trgovskem domu tako ne-
strpne pričakovani posjoriksi večer načela di-
jašlva. Pri akademiji bo sodelovala tcu£ naša 
odlična operna pevka gdčna I,jabica ^ c r ^ « -
va. članica IJobftjan^e opere. Yab8s bođo na 
razpoiai^, tmđi pri biegajni Maj nihče ne manj-
ka! 

— Stanje. «tProsvetno društvo® iz Sturij pri-
redi veliko prireditev z deklamacijo, igro in 
petjem, ki se vrši danes dne 3. 10. ob 20. in 
se ponovi jutri 4. 10. ob 15. uri v dvorani g. 
Brat ina iz Ajdovščine v proslavo 25-letnice 
ustanovitve društva. 

K obilni udeležbi uljudno vabi odbor.® 

A n d r e j G r g i č 
p o s e s t n i k Iti k r o m a r 

po krstiti In mučni bolezni sinoči ob Itt. uri v mestni bolnišnici Izdihnil s*o4o blago do«o. 
Pogreb nepozabnega pokojnika se bo vtsii v nedeljo, dne 4. t m., ob 1Š. uri i* blfic 

žalosti v Basov k-i št. 97 na tamošnje pokopališče. 
TRST-BAZOV4CA, dne 3. septembca 192S. 

M a r i j a roj. G o m t > a ć , soproga. 
A n d r e j , S i l v o , Ž e l j k o , » t a n k o , sinovi. M a r i j a tn V e r e , Mere. 

L i o v r o , brat. D a n i c a G r g i č roj. R a c e . svakinja. E d v a r d , D a š m t , J o s i p , 
nečaki in ostali sorodniki. 

B o r a i a p o r o t n a * 
^ DT5VIZB: 

Trst, 2. oktobra. AmsUrdam od 9t>5.— do 10».— 
ftalgijm od 107.50 <fo 109.00; Pari* 116.50 do 117 50 
London od 119,9® do 120.̂ 5 ; New York od 24.6ft 
do 24.S0; Španija od 3S0.— do 360.— ; Šviea od 
47o. - do 4£!.— ; Atene od 36.— do 37.—; BerUa 
od 575.— do ;»90,— ; Bnkaredt od 11.25 do 12.— 
Praga od 73.10 do 73.6U: Oenko od U033^ do 
0LUar»*3; Dunaj od 840.— do 355.—; Eogaeb od 
43-70 do 44.—. 

Spominjajte se ob vseh prilikah 
z darovi Dijaške kuhinje v Gorici 

BABICA, avtorizirana sprejema noseče. Govo-
ri slovensko. Slavec, via GiuHa 29. (A 

PEKOVSKEGA učenca, krepkege, n a j e l i že 
izučenega, sprejme taJtof; Pekarna Viktor 
Jeglič, Dobravlfe 105 Ajdovščina. 1402 

KOLARSKZ delavec, dobro izve^>an, išče 
delo v Trstu,. Naslov pri upravništvu -^Edi-
nosti*. 1398 

KJLAJNO apno, redilni 
in pretišče. Zalogi v I 

za 
m i v 

govedo živino 
Hirskj Bistrici. 

1403 
KAM JON se kupi. Ponudbe z navedbo znam-

ke, nakladne težine, leta konstrukcije na-
sloviti na Zsnideršič &. Co II Bistrica 1406 

lik stroj, okoli katerega so< delavci v to svrho 
postavili visok oder. Očividno pa ie bil oder 
prešibek, ka^ti ko so delavci spustil: nanj te-
žek del stroga, se je nenadoma zrušil z velikim 
ropotom. Dočim so jo delavci, ki so bili zapo-
sleni na njem, ostali večinoma nepoškodovani, 
je 32-letni Peter Pctronio, stanujoč v 2avljah 
5t, 620, pri padcu zadobil hude prsske in po-
škodbe na raznih delih telesa. Z avtomobilom 
rešilne postaje je bil pre^peHan v mestno bol-
nišnico. kjer se bo morai zdraviti kakih 14 
dni. 

Pri delu na neki tovorni barki v prosta 
luki V. E, III, se je 38-letni pomorščak Jurij 
Fermo, »tanajoč na Greti zo. št. 350, včeraj 
zjutraj zapletel z desno nego v verigo vitla, s 
katerim so drugi delavci vlekli ladjo k bregu; 
veriga ga je tako hudo zgrabda, da mu je zlo-
mila nogo v gležnju in mu jo tiK î na drugih me-
stih hudo poškodovala, Fermo je dobil prvo 
pomoč od zdravnika rešilne postaje, nakar je 
bil prepeljan v mestno> bolnišnico. 

Tatinski obisk- Predpreteklo noč so ne-
znani zlikovci obiskali stanovanje g. Ivana Pe : 
čar pri Sv. Ivanu Vrdela št. 1136 ter pobrali 
perila in oblek za 2000 lir, 

— Zapuščena otroka. Ko je 81-letni Viljem 
Seicheibacher, stanujoč pri Sv. Ivanu - Vrdela 
št. 673, je včeraj opoldne sedel pred vežo hise 
it. 2 v ulici Canova in dremajoč užival svoj 
opoldanski odmor, se mu je približala mbda, 
borno oblečena ženska ter ga naprosila, da bi 
fi za par minut popestoval otroka, ker ima ne-
ki miini opravek, pri katerem bi jo otrok ovi-
ral Ker je starec privolil nieni prošnji, mu )e 
izročila malo dete, povito v plenice ter se 
naglo oddaljila. Starec j« čakal in č a k a l , toda 
ženske ni bilo več na spregled. V zadrgi , kaj 
naj počne z otrokom, se je starec obrnil do ne-
kega orožnika, ki mu je velel na> ponese obro-
ka v mestno bolnišnico. Ko SE* tam odvili ma-
lega zapuščenca, so našli med plenicami lvstek, 
popisan z nerodno žensko pisavo, v katerem 
mati pojasnjuje, da je ojtrok rojen 11. avgusta 
v Puli, da ni bil še krščen ter da ga prepušča 
usmiljenim 1 udem, ker jo je zapusti n̂ ein 
bimec in da ga radi bede ne m o r e vzgopH. 
Najden.ka, ki ie moškega spola m zdrav, so 
sprejeli v oddelek za materinstvo. _ 

— Slično presenečenje, kako- ga j* d<*zrvel, 
je doletelo včeraj tudi zasebnico KlotiUa J er-
zon, stanujočo v ulici Istria št. 51. Ko se je 

PJFviMOiiiCE, ki potujejo skozi Jesenice v Ju-
goslavijo, opozarjam, da sem prevzel Hotel 
«Triglaw na Jesenicah, oddaljen par minnt 
od postaje. — Na razpolago imam več sob, J 
domačo kuhinjo in prvovrstna vina — vse 
po zmernih cenah. Z .̂ obilen obisk se pripo-

ročam vipavski rojak Anton Furian. 1231 

Nakupite si obleko 
pri tvrdki 

Trsi, Corso V. E. 26 
vls-a-vis 

Z a s t a v i l a i n i g e 

Bogata izbera blaga, 
izgotovljentti oblek, 
paletots, dežnih pla-
ščev, usnja tih jop, 
vse lastnega izdelka 

Govori se slovensko, 
nemško in rusko. 

stroji za šivanje In ve-
zenje, o<ig?nM nemški. 

ZALOGA: ^ 
F o B E D M R 
tvrd k a itstanovfjero 1878.1,, 
T r s i , VSa G e n o v a "2® 
M m ^ m u m t t l M . 

i.--. 

M: m 
naravno, pasteurizžrano, nabavlja na 
debelo in drobno Mlekarnam, mlckari-
ricam, kavarnam, slaščičarnam, bolnicam 

In družlaam po najugodnejših conah 
RHETIJSRMRSStfSKO DRUlTOJ 

Via Rfiffineria 4 TRST Teiefen $6-75 
Opomba: Etloridi natančnejših podatkov 
glede preskibovanja Trsta z nriekom In glede 
lažje oddaje istega v bodoče, naj se obrne 
na gernje dmštvo. (691) 

plačuje 

HLOJZiJ POUK, P i m a mmm i 
3»rvo nadstropje 

DEČEK, M Wt star, z ljudsko iolo na deželi, 
želi vstopiti v trgovino z mešanimv blagom. 
Hinko Raubar, Križ 39, Tomaj. 1404 

BABICA, avtorizirana, diplomirana sprejema 
noseče. Ade le Etaersehitz-Sbarzero, Farneto 
10 [podaljšana Glnnastica) lastna vila, tele-
fon 26-64 1277 

Pazite na naslov! Pazite na naslovi 

ZLATARNA F. BUDA 
Trst — Corso Garlbaldl 3S 

(PedruivUca VI« Scalinata 1) 

Kupuje krone, goldinarje, staro zlato, 
briijante in plačuje po najvišjih cenah. 

Razpolaga z veliko izbero vseh zlatih 
predmetov 14 in 18 karatnih, briljan-
tov, dijamantov, srebrnine m ur po 
najnižjih cenah. (55) 

n o v a v e l i k a p r o d a j a l n a i z d e l k o v 
z a moške, d e č k e i n o t r o k e — 

z v e l i k o i z b e r o t u - i n I n o z e m s k e g a b l a g s 
d o k o n k u r e n č n i h c e n a ^ . 

Vsakdo naj obišče našo prodajalno brez obveze za nakup. 

Vi f ^ ^ J P ^ j f t ^ v ! a cfaBSe Torri 2 
i I S ^ S vogal S. Lassaro 

IZLOŽBA. esc I Z L O Ž B A . 

S.KJ î. J iUUU)VVW w ( v | 
okoli 14. ure odpravila z doma, >e nasla na 

senetila; ker pa na n«na vprašanja nihče m 
vedel povedati, kako je prišlo dete na bcdnUt, 
ie prenesla najdenčka na orožmško p o s t a j v 
ulici Istria. Kakor pri prvem otroku, tako so 
tudi pri tem našli listek, v katerem pa mati 
samo pojasnjuje, da ie otroku hne Marjan ter 

E - T R O C C A s u e c . 
Trn, fla d€ir btrla (Sv. M M mzi cato) ' j 

i 
Bogata izbera mrtvaških potrebščin. 
Venci v perlah in porcelanu. Cvetlice 
umetne in sveže. Fotografije na porce-

lanu po nizkih cenah. 619 

prej v Gorici, Via RasteSIo 32 naznanja 
c. odjemalcem, da bo odprl z jutršnjim dnem VUK JURU 

v V i a R l b o r g o š t e v . 2 3 
trgovino obuvala (i;s:nega izdelka), klobukov, nogavic in kap 
po konkurenčnih cenah. Istočasno naznanja, da sprejema poprave obu-
vala in naročila po meri. Prosi svoje sorojake, da obiščejo njegovo 

Pravimo Vam samo to: 
Predno kupite 

trgovino in pregledajo cene brez vsake obveznosti za nakup. 

(48) 

oglejte si največjo Izbero pri 
M. STEINER 

Ulfl Geppi IS ta 17 Via Genpa 15 ia 17 

M u m ss za C2k2p edino le pn tvrditi 
CURIO FSCCHSNETTl 

v o d j a T I B E R I O 
T p s i f V s a A r c a t a 2 3 , T r s i 

B O G A T A I Z B E R A : 
klobukov navadnih in volnenih. 

Lastna tovarna kap, (596) Lastna tovarna kap. 

P O D L I S T E K 

da se je rodil pred dvema mesecema, 
nega zapuJčenca so prenesli v materi«.-.! 
delek mestne bolnišnice. 

— Proč* proti ropnifu CoOnri^. Včeraj se 
ie pričela pred porotnim sodi&čem v FJih raz-
prava proti proslulenru tolovaju Wano Coilarj-
gu in njegovim pajdašem. Zanimale za U> raz-
pravo ie velikansko, ne samo v Poli, ampak 
tudr v našem mestu in v vsej Julijski Kra)tni. 
In to je tudi po vsem umljrvo, »af je glas o 
larigevih rokovnjaških jtmaštvih prodrl v sle-
herno zakotno vasico. Tolovajska tolpa, kateri 
je načeloval Collarig, «e bo morala zagovar-
jati za neitevilne umore, rope vlome tatvine 
ttd ; Collari'g sam ima na rovašu 33 zločinov. 
Obtožencev Je 31; od teh jih je 16 v zaporu, 
9 jih uživa začasno svobodo, ostali pa niso še 
prišli v roke pravice. Številno tolovafAo tolpo 
zagovarja 13 odvetnikov, med mpmi so ody. 
Zennaro, Robba, Matosel-Loriani ^za^o-vornik 
CoUariga) in Berton ter naj znamenite jši puli-
ski pravniki. Policija je ukrenila izredne var-
nostne odredbe, da prepreči vsak morebitni 
osvobodilni poskus s strani Collarigevih pri-
jateljev. OrožniŠka posadka je bila ojačena za 
150 mož in z močnim oddelkom policijskih 
agentov. Vsakdo, ki hoče prisostvovati raz-

E. PHLILJPS OPPENHEIM: 

hM điiai poia Mm M 
Prevel Fi 

«In spoznali boste, da nisem samo priprav-
ljena jo izpol^tS, etmveč da jo tadi Želim,* 
je rekla iskreno. «Ako se stvar tiče denarja — 
oprostite mi — tedaj samo imenujte svoto! 
Ako želite kakšne drugačne usluge, mi jo 
samo naenanitot* 

«Zelo mi oiajftnjete to stvar, gospica,* je pri-
znal, «sicer sem pa to tudi pričakoval od vas. 
Usluga, ki jo žefim od vas, ie taka, da je ne 
morem popolnoma pojasniti, a delala vam bo 
yako malo neprrjatnosU i nše mani truda. Brez 
dvoma bo za vas presenetljiva, vsekakor vam 
moram zagotoviti, da bo po svojem bistvu po-
polnoma nedolžna.» 

«Tedaj ne preostaja dragega, kot da jo 
imenu«te,* j« rakda in se nasmehnila. 

«V oddelku »t. 14 vaše bolnišnice — z vašnn 
krasnim požrtvovalnim delom ste dosegli, da 
bolnišnico sv. Neže splošno naarvajo vašo — 
so danes i »vršili težko operacijo na nekem 
Ang-ežu, ki s« imenike Phillips.* 

-v Slišala sem o njem. Mož je zelo težko 
bolan.» 

«On tako bolan, da mu ê ostala samo 
ena želja še,» j« rekel Jocelny Thew resno. 
«On želi, da bi umrl v Angjiiji. Istotako, ko 
ste vi v tem hipu dolžni hvaležnosti meni za 
neko molenkostna aslugo. ki sem jo storil, 
prav tako sem napram temu možu obvezan 
jaz. On me kliče, da plačam svojr dolg. Prosil 
me je, naj omogočim, da ga nemudoma pre-
peljejo v Anglijo. Njefcova iskrena želfa je 
tu«, da bi ga vi kot njegova strežnica sprem-
ljali do Londona.» 

Katarina, skrleč nekaj nenavadnega že te-
kom njegovih besed, je mršila obrvi, ob *a-
kljudku se je pa ta pofav popolnoma u m a k u r i 
izrazu največjega presenečenja. 

«Da bi mu jaz stregla in £ ^ p r e m ^ do 
Londona?« je ponašala . -Joda^ ^koH ga! 
moža Phillipsa niti ne poznam-,3 

nisem videla! Jaz nisem nitt && 
št. 14, odkar so ga prenesli tja-» 

•Toda on va* je videl,, je pOTjsml Jocelny «looa on i § bolnišnico še 
g . S n } o kot bolni. Od 

s p H p o v e d o v U i o 
Z T č J o ^ i i -pretm^i. Poieg v s e f r j . on 
tndi zalo pravoveren m aajstvo, da niste ti 
zgubili še nobenega pacijenta, je napravilo 
nanj velik vtis. Njegovo večno hrepenenji po 
vaši službi je postalo žanre ukaz, da mu, če je 
le mogoče, ugodim.» 

„To je najnenavadnejša zahteva, kar sem 

jih še slišala v svojem življenju,> j«? mrmrala 
Katarina. 

-Njegovo željo morate smatrati " eno tistih 
neumljivih kapric, ki se porabo ljudem, ko 
se nahajajo v senc i b l i ža joče se smrti. Se en* 
okolnost je v s e k a k o r , ki io morate vedet« 
Parnik, na k a t e r e m , kot upam, bomo odpt^ 
tovall zapusti pristanišče jutn ob četrti urf 
popoldne.» 

Vsa stvar «e je zdela deklici tako neumn« 
s m e š n a , da se mu je zasmejala v obraz. 

-Moj dragi Jocelny Thew!» je vzkfiknil* 
•Gotovo ne mislite tega resno. Vi vendar un 
menite s tem, da moram v manj nego štirim '̂ 
dvajsetih arah zapustiti New York in odpoto-
vati v London kot strežnica nekega tujca h* 
io posebno zdaj v teh strašnih ča»W Tak* 
zahteva je vendar blazna in nemogoča 

«Ali VU9 smem prekiniti za tr2xi*t»k,» S* 
prosil. 

Tok njenih besed se je ortavfl na nmh. V 
zadržanju Jocelyna Th-rwa * bSo 
v c ^ , aeki nenml^v dodkljsj 
ki ie razodevalo < W a č n o 

nanj in trepetala 
|i popninoma nrzrmgrro«* 

" V i u m Beouu 
ki Je razodevale 
Pogledala Is rtarv, 

/Vaše stafiJče 
je nadaljevali «toda na *Twqt w OT 
tim, da greste s svojimi nriaEnrt 
mai preteklo n»n«iost! Spomnite se. 
vas, da sem opravičen zahtwti #o kaUv 
rokoli drugačno uslugo od vas.» 


